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MODIFICATION NO 004
La présente modification vise à répondre aux questions des soumissionnaires. 

QUESTIONS ET RÉPONSES 

Question no 22
La section 3 (page 54 de 101) décrit l’automatisation robotisée des processus comme l’une des capacités 
technologiques essentielles requises « pour composer avec la réduction de la capacité des agents, 
répondre à l’augmentation prévue des volumes et donner aux agents la possibilité de faire face à des 
situations plus complexes ». Or, la section 5.1c) de l’annexe A (page 55 de 101) indique que l’« 
entrepreneur doit fournir des méthodes, des outils, des processus, des capacités techniques, des 
solutions et une équipe de ressources qualifiées, selon les besoins, pour : […] Mettre en uvre 
l’automatisation robotisée des processus (ARP) – notamment des solutions d’APR pour automatiser 
rapidement des processus simples et à volume élevé, pour pallier la pénurie de personnel et pour 
permettre aux employés de se concentrer sur des dossiers plus complexes et plus délicats. » Toutefois, 
aux sections 7 et 8.2 de l’annexe A (pages 62 et 63 de 101) figure un seul exemple de logiciel sous 
licence pour ce qui est de l’automatisation robotisée des processus (ARP).  
Étant donné que d’autres plateformes de logiciels d’APR sont facilement accessibles dans le cadre des 
arrangements en matière d’approvisionnement du gouvernement du Canada, Immigration, Réfugiés et 
Citoyenneté Canada (IRCC) envisagera-t-il d’inclure d’autres solutions logicielles d’APR dans l’énoncé 
des travaux de l’entrepreneur? 
Réponse no 22: L’IRCC ne se limite pas à la référence des logiciels fournis aux articles 7 et 8.2 de 
l’annexe A. 

Question no 23 : 
La section 5.4 de l’annexe A (page 56 de 101) indique que l’« entrepreneur doit concevoir des prototypes 
à l’aide de technologies approuvées par le client, qui démontreront la capacité d’automatiser et d’appuyer 
les processus et la prise de décision », la priorité étant donnée dans un premier temps au processus 
d’accès à l’information (PAI).  
Étant donné que le logiciel d’ARP mentionné aux sections 7 et 8.2 n’est pas explicitement requis à titre 
de « technologie approuvée par le client » dans cette section, l’entrepreneur aura-t-il la possibilité de 
proposer d’autres solutions de logiciel d’ARP qui sont facilement accessibles par IRCC dans le cadre des 
arrangements en matière d’approvisionnement du gouvernement du Canada et qui peuvent offrir à IRCC 
une valeur égale ou supérieure pour atteindre ses objectifs de mise en uvre des capacités d’ARP ainsi 
que les objectifs de l’ensemble du programme? 
Réponse no 23 : L’IRCC ne se limite pas à la référence des logiciels fournis aux articles 7 et 8.2 de 
l’annexe A. 

Question no 24 : 
En ce qui concerne les comptes rendus, à quel moment pouvons-nous les demander et comment les 
soumissionnaires les abordent-ils généralement dans le cadre de ces appels d’offres? 
Réponse no 24 : Veuillez consulter la partie 1 – Renseignements généraux, 1.3 Comptes rendus. 

Question no 25 : 
À propos des lettres de référence, pouvez-vous préciser exactement les renseignements que la lettre doit 
confirmer? Je comprends que vous devez pouvoir savoir qu’une certaine expérience est déjà acquise, 
mais je veux m’assurer de ne rien négliger, car certaines de vos directives étaient déroutantes. 
Réponse no 25 : Les lettres de référence ne sont pas nécessaires. Pour obtenir des renseignements 
concernant les références de clients, veuillez consulter la modification de la demande de soumissions 
003, la clarification no 1 et les révisions no 8 et no 9. 
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Question no 26 : 
En ce qui concerne le budget, s’agit-il de 10 000 000 $ pour l’ensemble de l’élaboration ou 10 000 000 $ 
pour tous les fournisseurs retenus réunis?
Réponse no 26 : Veuillez consulter la Partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, 4.4 
Méthode de sélection, article (b) Attribution de financement pour le contrat. Veuillez noter que les 
10,000,000 $ présenter à l’article 4.4 Méthode de sélection, (b) Attribution de financement pour le contrat 
(ii) est utilisé uniquement comme exemple. 

Question no 27 : 
Je vois que vous faites référence aux niveaux 1, 2 et 3 de l’ensemble du personnel ou des ressources 
humaines qui participe au projet (p. ex. testeurs). Pouvez-vous fournir une ligne directrice pour chaque 
niveau, soit une référence permettant de comprendre comment vous distinguez un niveau d’un autre? 
Réponse no 27 :  Veuillez consulter l’Appendice C de l’Annexe A, Critères d’évaluation des ressources et 
tableau de réponse. 

Question no 28 : Bien qu’il s’agisse d’un contrat par tâche, y aura-t-il un dépôt forfaitaire initial pour 
commencer la tâche, car il semble que vous vouliez payer à la livraison. Cela signifie-t-il que nous 
devons assumer tous les coûts jusqu’à ce que la tâche soit achevée?
Réponse no 28 : Veuillez- consulter la Partie 7 – Clauses du contrat subséquent, section 7.9 Paiement, 
a) Base de paiement. 

Question no 29 : 
En ce qui concerne les exigences relatives à la sécurité, j’ai vu au lien https://www.tpsgc-
pwgsc.gc.ca/esc-src/introduction-fra.html que pour obtenir une attestation de sécurité, nous devons avoir 
l’aide d’un utilisateur approuvé. Cela signifie-t-il que nous devons demander l’attestation une fois que le 
contrat est attribué ou que vous nous aiderez à obtenir l’attestation avant la date d’expiration des 
soumissions? Comment devons-nous satisfaire à cette exigence? Est-ce avant le début du contrat, mais 
après son attribution ou avant la présentation d’une soumission? 
Réponse no 29 : Veuillez consulter la section 6.1, Exigences relatives à la sécurité, de la partie 6, 
Exigences relatives à la sécurité, exigences financières et autres exigences. 

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT LES MÊMES. 


